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Předmluva
ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je celosvětovou federací národních normalizačních orgánů
(členů ISO). Na mezinárodních normách obvykle pracují technické komise ISO. Každý člen ISO, který
se zajímá o předmět, pro který je vytvořena technická komise, má právo být zastoupen v této
technické komisi. Práce se zúčastňují i mezinárodní organizace, vládní i nevládní, s nimiž ISO
navázala pracovní styk. ISO úzce spolupracuje s mezinárodní elektrotechnickou komisí (IEC) ve
všech záležitostech normalizace v elektrotechnice.

Postupy použité při tvorbě tohoto dokumentu a postupy určené pro jeho další udržování jsou
popsány ve směrnicích ISO/IEC, část 1. Zejména se má věnovat pozornost rozdílným schvalovacím
kritériím potřebným pro různé druhy dokumentů ISO. Tento dokument byl vypracován v souladu
s redakčními pravidly uvedenými ve směrnicích ISO/IEC, část 2 (viz www.iso.org/directives).

ISO upozorňuje na možnost, že implementace tohoto dokumentu smí vyžadovat využití patentu (patentů).
V souvislosti s tím ISO nezaujímá žádné stanovisko týkající se důkazů, platnosti nebo použitelnost
všech uplatňovaných patentových práv. Ke dni zveřejnění tohoto dokumentu ISO neobdržela oznámení
o patentu (patentech), který smí být vyžadován pro implementaci tohoto dokumentu. ISO však
upozorňuje implementující organizace, že se nemusí jednat o nejnovější informace, které lze získat
z databáze patentů dostupné na adrese www.iso.org/patents. ISO nelze činit odpovědnou za
identifikaci všech takových patentových práv.

Jakýkoliv obchodní název použitý v tomto dokumentu se uvádí jako informace pro usnadnění práce
uživatelů a neznamená schválení.

Vysvětlení nezávazného charakteru technických norem, významu specifických termínů a výrazů ISO,
které se vztahují k stanovování shody, jakož i informace o tom, jak ISO dodržuje principy Světové
obchodní organizace (WTO) týkající se technických překážek obchodu (TBT), viz
www.iso.org/iso/foreword.html.

Tento dokument vypracovala technická komise ISO/TC 188 Malá plavidla ve spolupráci Evropskou
komisí pro standardizaci (CEN) a technickou komisí CEN/TC 464 Malá plavidla v souladu s Dohodou
o technické spolupráci mezi ISO a CEN (Vídeňská dohoda).

Toto třetí vydání zrušuje a nahrazuje druhé vydání (ISO 6185-3:2014), které bylo technicky
revidováno.

Hlavní změny jsou tyto:

–    čluny typu VII a VIII se nyní rozlišují pouze podle konstrukční kategorie, nikoli podle výkonu;

–    byly aktualizovány definice, aby odrážely současnou praxi;

–    čluny typu VIII (kategorie) mají povolen větší rozsah úhlu náklonu k dosažení minimálního
požadovaného vratného momentu;

–    aby se zohlednil nárůst výkonu a rychlosti, mohou být zkoušky výkonu ve vodě prováděny při
nižším než plném výkonu a v menších vlnách;

–    posádce se doporučuje, aby neseděla na tubusech při provozu ve vysoké rychlosti nebo ve
vlnách vyšších než 2 m, bez ohledu na konstrukční kategorii člunu;



–    byly doplněny požadavky na konstrukci a zkoušení zvedacích bodů.

Seznam všech částí řady ISO 6185 lze nalézt na webových stránkách ISO.

Jakákoli zpětná vazba nebo otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na adrese
www.iso.org/members.html.



Úvod
Řada ISO 6185 je rozdělena do čtyř částí, jak je uvedeno níže. Nevztahuje se na:

–    čluny s tubusy sestávajícími z jediné vztlakové komory;

–    čluny se vztlakem < 1 800 N;

–    čluny vyrobenými z nezpevněných materiálů, se vztlakem > 12 kN při nafouknutí a poháněnými
motory o výkonu > 4,5 kW.

Normu nelze použít pro:

–    vodní hračky;

–    nafukovací záchranné vory.

ISO 6185-1:

–    Typ I – Čluny s LH < 8 m, poháněné výhradně lidskou silou.

–    Typ II – Motorové čluny s LH < 8 m, o výkonu ? 4,5 kW.

–    Typ III – Kánoe a kajaky s LH < 8 m.

–    Typ IV – Plachetní čluny s LH < 8 m a s plochou plachet ? 6 m2.

ISO 6185-2:

–    Typ V – Motorové čluny s LH < 8 m, o výkonu v rozsahu 4,5 kW < P ? 15 kW.

–    Typ VI – Plachetní čluny s LH < 8 m a s plochou plachet > 6 m2.

Tento dokument (ISO 6185-3):

–    Typ Vll – Motorové čluny s LH < 8 m v konstrukční kategorii C nebo D o výkonu ? 15 kW.

–    Typ Vlll – Motorové čluny s LH < 8 m v konstrukční kategorii B o výkonu ? 15 kW.

ISO 6185-4:

–    Typ IX – Motorové čluny (konstrukční kategorie C a D) s 8 m < LH ? 24 m o výkonu ? 15 kW.

–    Typ X – Motorové čluny (konstrukční kategorie B) s 8 m < LH ? 24 m o výkonu ? 75 kW.

POZNÁMKA ISO 6185-4 platí pouze pro nafukovací čluny s pevným dnem a s 8 m < LH ? 24 m. Pro
čistě nafukovací čluny s délkou trupu v tomto rozsahu lze tento dokument použít.



1 Předmět normy
Tento dokument stanovuje minimální bezpečnostní charakteristiky požadované pro konstrukci,
materiály, výrobu a zkoušení nafukovacích člunů a nafukovacích člunů s pevným dnem (RIB) o délce
trupu LH podle ISO 8666 do 8 m a s motorem o jmenovitém výkonu 15 kW a větším.

Tento dokument je vhodný pro následující typy člunů při předpokládaném provozu za teplot od –20
°C do +60 °C:

–    Typ VII: Motorové čluny opatřené plovatelným tubusem po obou bocích, vhodné pro plavbu
v podmínkách pro konstrukční kategorie C a D.

–    Typ VIII: Motorové čluny opatřené plovatelným tubusem po obou bocích, vhodné pro plavbu
v podmínkách pro konstrukční kategorii B.

Tento dokument neplatí pro jednokomorové čluny a čluny vyrobené z nezpevněných materiálů
a nelze ji použít pro vodní hračky a nafukovací záchranné vory.

Čluny s tubusy vyrobenými z hliníku, rotačně litého polyethylénu, vlákny vyztuženého plastu nebo
jiných pevných materiálů se tento dokument nezabývá.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


